1:35 MODERN AFV SERIES

Project supervised by HIROHISA TAKADA.
Technical drawings provided by H3 DESIGN OFFICE and the DRAGON engineer team.
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(Photo-etched Parts)
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DEPRFIFERELZETEA
Parts not for use.

Telle werden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser.

Parti nin ulizzati.
TREEHRREE
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FARE DUE PEZZI SEPARARE
TEE 2 KPL POISTA
GOR2 ST AVLAGSNA
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’ BE CAREFUL OPEN HOLE
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@ FAIRE ATTENTION FAIRE UN TROU
USARE ATTENZIONE FORQ APERTO
VAROVASTI AVAA REIKA
FORIKTIGT OPPNA HALET
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ZUR BEACHTUNG

Kleber und Farbe nicht in der Nahe einer offenen Feuer verwenden
und das Fenster von Zeit zu Zeit zur Bell ftung 6fnen.

- Symbole wie il beziehen sich auf die Farbnummern

GSI CREOS CORP. MR. COLOR. Kleber und Farbe sind
nicht enthalten.

- Zum Abschneiden der Teile vom Verbundstick eine

Modellierschere verwenden und die Uberstehenden
Plastikteile mit einem Messer oder eine Feile beseitigen.

- Die Bedeutung der Symbole finden Sie unten in dieser Spalte.

CAUTION

L

When you use glue or paint, do not use near a naked flame, and use
in a well-ventilated room.

- Symbols such asill refer to the color number of GS| CREOS

CORPS. MR. COLOR. Glue and paint are not included.

- When you take parts off the runner frame, use modeling scissors

and trim excess plastic with a cutter or a file.

- See below for the meaning of symbols.
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DO NOT

NICHT KLEBEN
NE PAS COLLER
NON INCOLLARE

ThH=ILEM->TLEZW
APPLY DECAL

HIER ABZIEHBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE

CEMENT

EILIIMAA, ASETA SIIRTOKUVA
LIMMAEJ APPLICERA DECALEN
FHRS RS K EDAR
BRLT{IEZW rogiFTt<iEan
CEMENT TOGETHER BEND
ZUSAMMENKLEBEN BITTE BIEGEN
COLLER ENSEMBLE PLIER S'IL VOUS PLAIT

INCOLLARE INSIEME PIEGARE
LIIMAA YHTEEN TAITA
LIMMA IHOP BOCKA
FEBME & 6

o
)

ATTENTION

Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité d'une flamme
nue, et aérer la piéce de temps en temps.

« Le numéro fj pourlL'indication de couleurs correspond au numero

de GSI CREOS CORP. MR. COLOR. La colle et la peinture ne
sont pas comprises.

* Pour retirer les piéces hors du cadre, utiliser des ciseaux

speciaux pour maquette le plastique en exces avec un cutter ou
une lime.

* Voir la fin de cette colonne pour la signification des symboles
ATTENZIONE

NEBHLTRESZW

- Non usare colla a vernice vicino a flamme esposte. e aprire le finestre

di tanto in tanto per cambiare l'aria.

« Bl delle indicazioni di colore si riferisce al numero di colore di

GSI CREQOS CORP. MR. COLOR. Colla e vernice non sono incluse.

« Quando si staccano parti del carrello. usare forbici da modellismo e

eliminare la plastica in eccesso con un coltello o una lima.

+ Vedere in fondo a questa colonna per il significato dei simboli.
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FILL HOLE \@ | PLEASEWAT FOR & FEW MINUTES UNTL DRY
SCHLIESSEN P ENGE VINUTEN WARTEN B DER KLERSTORF GETROCOET ST
BOUCHER LE TROU —— ASPETTARE ALCUN! MINUTI FINCHE LA COLLA $1 £ ASCIUGATR
FORD PIENO VEUNLLEZ PATIENTER QUELOUES JUSOU A SECHAGE
TAYTA REIKA VANTA NAGRA MINUTER TILLS TORR

FYLL HALET QDOTA VULTAMA MENULTTI KUNNES KUVUNUT
PILAF HEeEfRsR AEEaRNER
FEONMRIRLTLEZN EMEER (2RE)

OPTIONAL INSTANT GLUE FOR METAL

NACH BELIEBEN METALLKIEBER

FACULTATIF COLLA A METAL INSTANTANEE
FACOLTATIVO COLLA ISTANTANEA PER METALU
VALINNANVARAINEN PIKALIMAA METALLIOSIA VARTEN
VALBAR SNABBLIM FOR METALLDELAR

S LIMMR A EEERED

brings high detail to the end product.

by the Dragon R&D Team.

T ¢ Dragon i1s always at the forefront in utilizing new technology and material in
the development of its various product lines. Such innovation is geared to
reduce the modeler’'s construction time and effort, but at the same time

Dragon is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has
the advantage of both polystyrene and PVC vinyl, developed and formulated

0 ﬁ it allows filing,cutting,sanding and polishing

9 Q easy to get rid of parting lines by modeling thinner

T,

9 Gj Q can be glued using normal modeling liquid cement
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GSI CREOS CORP. AQUEOUS HOBBY COLOUR [l GSI CREOS CORP. MR. COLOUR
MODEL MASTER COLOR
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Paint & Markings

T—F%VHRUZERE  Markierungen und Bemalung 1RGSR FEIET  Decoration et Peinture  Marchio & Pittura
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3rd Battalion, 35th Armor, Lebanon 1958

4th Armored Division, Germany 1959
--" r*j [ﬂf! 15mm
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3rd Armored Division, Germany 1960

40th Armored Brigade, Berlin 1961
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W7H—iLoO N W Correct Method for Applying Decals MDas Korrekte Aufbringen der Abziehblider B Modo esatt per applicare le decalcomanie BComment appliquer les décalcomanies cor- RS DOKENMRASEYIES S Z ¢

DESHLOHFA=-LERSEAROENREXER T (AW, I Clean the model surface with a wet cloth. I Oberfidche ces Modells mit feuchiom Tuch reinigen. (T Pure la suparficie del modello CON U PARNG WMedo rectement ” THRSUESHBAY -

@ROELFA-LEVNOIRD, | BYOX, LRI EBE @ Cut out sach decal design from the cecal sheet, and dip it @ Jedes Moty einzein aus dem Bogen herausschneiden und 20 @ Ritagiare ciascun disegno dal foglio decaicomanie & immergers (D Netioyer a surtace du maddie avec un chifion humice OEMRENSEAEANE LYY  AHAAZSN20W
SES T 20BEYELETY, \ in warm water for 20 seconds Sekunden in warmes Wasse: tauchen inacqua caida per 20 second, @ Découper chaque SHCAicOMAane G& 53 fentle e papier o b & : ___, SRS ; =

D A SR LIRS T A LBCRE. BETR SRS DET @ Use a fingertip to check if the decal is loose from the @ Mit dem Finger prifen. ob sich das Moty vom Tragerpapier geids! (@ Controilare col polpastrelio se il disegno é allentato sulla base o AT ETD NN WY DIAIMD WP eners 9e OARRKINEVEINARNCRRAL - MARK - NESN

Ires|® T ¢ b Z. A Rl il & backing paper. If 8o, place it in the proper position on the hat. Wenn ja, 50 schisben Sie 88 vom Papisr weg and seine cana. In quesio caso, applicario nella ssalta poslzions sul modelio 3 Virifiar avec o boul du dolgt 8 be dessin se dbtache de son BEENFESATSAECOR:  POMEEESE  EFHENE

+O8R. RMEETESLEYSEHEOOUBERDETY. model, and shide it off tha backing paper onto the model genaue Posmon auf dom Mooed tacendolo scrvolang daila base di carta g iy Si oul, lo postionner & Tendroit choisl sur le GRBRE -
RECPROXEDI TRASLAR. BSHGESTAND @ Move the : " - . . S A T DAORTIRIR. 1 PRpTROPRO

D e &, SHEHITAN EURENEA L NI SACIRER FASIIES Yttt S . ST, @ Komgieren Sie e exakte Lage mit nasser Fingarspitze und @ Spostare § disegno nela esatta posizions mediants i polpastielo @ pogmennar la deealcomanie comectement avec un doigt humide @ SLEKHMXEMESHINSORE  MARREARSKES
A ERNEML HLTOEZ L, and squeaza oul BNy Bxcass water o air bubbles under dricken Sis Wasserblasen unter dem AbriehbDdd mit sinem umido, quind toghers Facqua in eccesso & o Dolle dara sotto la ot bponger tout restant deau of toutes bulles cair sous la LNE o R T A

B FN—I eSS PDAERANET. FA-/LE Emﬂwmthﬁ]mﬂmﬂ.mdmh wechen Baumwoituch weg decalcomania medante un panno solfice d cotong dbcalcomanis avec un chiffon doux i ST )
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